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Product contents/
device parts

1 band, 2x

2 display module, removable

3 display (OlEd display)

4 Menu button

5 clip

6 USb charger

6 Product contents/ device parts • volumen de suministro/ PiezasUSA

volumen de 
suministro/Piezas

1 cinta, 2x

2 Módulo de pantalla, extraible

3 display (OlEd)

4 botón de menú

5 Gancho

6 cargador USb
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Colocación de la pulsera/ del gancho

AVISO!
Le recomendamos no portar la pulsera en su mano dominante.   

 − Coloque toda la cinta que desee 1  junto con el módulo de pantalla 2  alrededor 
de su muñeca y cierre la cinta. 
La cinta no debe quedar en la muñeca ni muy apretada ni muy suelta. Colóquese la 
cinta de manera que no sienta dolor pero asegrándose de que no se suelte. 

 − O enganche el gancho 5  junto con el módulo de pantalla 2  p. ej. al cinturón, a 
la camiseta, al sujetador o al bolsillo del pantalón. 
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Encender el módulo de pantalla

AVISO!
Carge la pulsera completamente antes de utilizarla por primera vez (véase 
apartado “Cargar la batería”). 

 − Para encender el módulo de pantalla, pulse el botón de menú 4  durante unos 
dos segundos – durante cuatro segundos si es la primera vez que enciende el 
módulo de pantalla. 
En la pantalla aparece el mensaje “How are you?”. 

Apagar el módulo de pantalla
Pulse durante dos segundos el botón de menú en el modo Hora. 
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En el display aparece los mensajes  “Pair?” y “Off?”.   
Tras el mensaje “Off?” pulse el botón de de menú 4  para apagar el módulo de 
pantalla.

Configurar hora y formato de la hora
El modo Hora muestra la hora actual. Esta se tomará automáticamente de la aplicación 
Crane Connect. Puede elegir entre el formato horario de 24 horas o de 12 horas en la 
aplicación. 

Descarga e instalación de la aplicación Crane Connect
Si desea utilizar la pulsera junto con la aplicación Crane Connect, primero tiene que 
descargar la aplicación Crane Connect e instalarla en su smartphone. 

 − Descargue la aplicación gratuita Crane Connect de la App Store, la Google Play  
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Store en la dirección www.cranesportsconnect.com/downloads o mediante el 
siguiente código QR.  

Código QR para Android: Código QR para iOS:

 − Instale la aplicación Crane Connect en su smartphone. 
Para ello, siga las instrucciones paso a paso.

 Creación de usuario
Para crear un usuario en la aplicación Crane Connect, proceda de la siguiente forma:
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1. Abra la aplicación Crane Connect. 
En el menú “Home” podrá seleccionar los siguientes puntos:

 − Activity Tracker
 − Tutorials
 − All Settings
 − FAQ

2. Para realizar los ajustes específicos del usuario y del producto, seleccione el símbolo 
“All Settings”. 
En el display aparecen ahora diferentes símbolos. 

3. Para crear un nuevo usuario o iniciar sesión con un usuario ya existente, seleccione 
el símbolo “User Settings”. 
Siga las instrucciones siguientes de la aplicación Crane Connect paso a paso. 
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¡AVISO!
También puede crear nuevos usuarios en el sitio web  
www.cranesportsconnect.com. 

Conectar la pulsera con la aplicación Crane Connect

¡AVISO!
Asegúrese de que la función Bluetooth® está activada en su 
smartphone.  

1. Vuelva al menú “All Settings” después de configurar los ajustes de usuario. 
2. Seleccione el símbolo “Activity Tracker”.
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Ahora puede editar otros ajustes de la pulsera. 
3. Para conectar la pulsera con su smartphone, seleccione la opción “Connect” del 

campo “Pairing”. 
4. Seleccione “Pair?” en el módulo de pantalla 2  manteniendo el botón de menú 4  

pulsado durante aproximadamente dos segundos. 
En el display 3  primero aparece la indicación del símbolo de la batería y luego el 
mensaje “Pair?”. 

5. Pulse de nuevo el botón de menú. 
En el display aparece el mensaje “Pairing...” durante aprox. 20 segundos. En ese 
periodo, la pulsera se conectará con su smartphone. Si la conexión se realiza de 
manera satisfactoria, aparece el símbolo  en el display. Si la conexión no pudo 
realizarse de manera satisfactoria, aparece el símbolo  en el display. 
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6. Si conecta la pulsera con su smartphone de manera satisfactoria, regrese al menú 
“Home”.  
Desde allí, mediante el símboloe “Activity Tracker” podrá ver las valoraciones de 
todos los datos medidos.  
En cuanto conecte la pulsera a la aplicación Crane Connect, se traspasarán todos los 
datos registrados. 

AVISO!
Si su conexión a Internet está activada en su smartphone, todos los 
datos medidos se cargarán automáticamente desde la aplicación 
Crane Connect a la página web www.cranesportsconnect.com y se 
guardarán de forma permanente.
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Usar la pulsera sin la aplicación Crane Connect
También puede utilizar la pulsera sin la aplicación Crane Connect. Tenga en cuenta que 
para la determinación de las calorías quemadas y de la distancia recorrida se tomarán los 
datos de un usuario promedio. Por lo tanto, sus resultados reales pueden diferir de los 
resultados que se muestran. Sin la aplicación Crane Connect, sus datos solamente podrán 
almacenarse para el día actual. Los datos solamente podrán guardarse y mostrarse de 
manera permanente si los carga al sitio web mediante una conexión a Internet.  
Sin la aplicación Crane Connect no podrán adaptarse los objetivos predeterminados de 
fábrica a sus objetivos individuales. Vienen predeterminados de fábrica:
• Objetivo de pasos: 10,000 pasos
• Objetivo de distancia: 3.5 millas
• Consumo de calorías: 3,000 calorías



96 ManejoUSA

Activar el modo Sueño
Utilice la pulsera cuando se vaya a dormir y active el modo Sueño siguiendo los 
siguientes pasos: 

1. Mantenga pulsado el botón de menú 4  en el modo Sueño durante aprox. dos 
segundos. 
En el display aparecerá el mensaje “Sleep?”. 

2. Pulse de nuevo el botón de menú para activar el modo Sueño. 
En el display aparecerá el símbolo . El modo Sueño está activado. La duración y 
la calidad de su sueño  
se guardarán desde este momento. Puede mostrar los datos recogidos con la 
aplicación Crane Connect. 
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AVISO!
Si ahora pulsa el botón de menú, aparece la hora en el display.  

Desactivar el modo Sueño
1. Mantenga pulsado el botón de menú 4  durante aprox. dos segundos después de 

despertar. 
En el display aparecerá el mensaje “Wake?”. 

2. Para concluir el modo Sueño, pulse el botón de menú. 
En el display aparecen brevemente uno detrás de otro el símbolo  y la última 
duración de sueño registrada. 
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Cuidado y mantenimiento
Limpiar la pulsera

 − Limpie la cinta 1  con un cepillo de cerdas blandas, poco de agua y con jabón 
suave. 

 − Limpie el módulo de pantalla 2  con un paño suave, húmedo y sin pelusas. 
 − Antes de guardar la cinta y el módulo de pantalla, deje que se sequen por 

completo.
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Guardar la pulsera

¡AVISO! 
¡Riesgo de daños!
La manipulación inadecuada de la pulsera puede provocar daños en 
la misma.

 − Conserve la pulsera en un lugar adecuado y a una temperatura 
de entre -4 °F e +158 °F (-20 °C e +70 °C). 

 − Mantenga la pulsera alejada de la radiación solar directa. 

 − Conserve la pulsera en un lugar seco y limpio. 
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Búsqueda de fallos
Para subsanar fallos por sí mismo, utilice la siguiente información y nuestras FAQs 
(preguntas formuladas con frequencia) en nuestro sitio web:  
www.cranesportsconnect.com/faq 

Fallo Solución
No se transmitieron todos los 
datos medidos. 

Si en los últimos 30 días no ha realizado ninguna 
sincronización con la aplicación Crane Connect, se 
eliminarán los datos medidos anteriores.  
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Fallo Solución
Es imposible establecer 
conexión entre la pulsera y su 
smartphone. 

 − Desconecte y vuelva a conectar la función 
Bluetooth® en su smartphone. 

 − Vuelva a iniciar el proceso de conexión en la 
pulsera. 

 − Desconecte y vuelva a conectar su 
smartphone. 

 − Ajuste la visibilidad de su smartphone en el 
menú Bluetooth®. 

 − Instale de nuevo la aplicación Crane Connect 
en su smartphone. 
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AVISO!
 − Antes de iniciar una reclamación de la pulsera, compruebe si la 

batería está descargada y cárguela si es necesario. 

Declaración de conformidad
Este dispositivo cumple con el apartado 15 de las normas de la FCC (Federal 
Communications Commission – Comisión Federal de Comunicaciones). El 
funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo puede 
no provocar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo tiene que aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencias que puedan provocar un 
funcionamiento no deseado. 
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INDICACIÓN: Este equipo ha sido comprobado y cumple con las limitaciones aplicables 
a un dispositivo digital clase B, de acuerdo con el apartado 15 de las normas de la FFC. 
Esas limitaciones están diseñadas para proporcionar una protección razonable contra 
interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y 
puede irradiar energía de radiofrecuencia, y si no se instala y utiliza de acuerdo con 
las instrucciones, puede provocar interferencias perjudiciales en comunicaciones de 
radio. Sin embargo, no se garantiza la ausencia de interferencias en una instalación 
particular. Si este equipo no provoca interferencias perjudiciales en la recepción de 
señales de radio o televisión, lo cual puede determinarse apagando y encendiendo 
el equipo, se anima al usuario a que intente corregir la interferencia mediante una o 
varias de las siguientes medidas:
• Reorientar o reubicar la antena receptora.
• Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
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• Consultar al distribuidor o a un técnico experto en radio/televisión para obtener 
ayuda.

• Conectar el equipo en un toma de corriente de un circuito distinto del circuito 
donde está conectado el receptor.

ATENCIÓN: Los cambios o modificaciones en esta unidad que no estén autorizados expresa-
mente por la parte responsable del cumplimiento podrían anular el permiso del usuario para 
manejar el equipo.  
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Datos técnicos
Nº de modelo: AU5-CDAT-2A/2B/2C/2D
Número de artículo: 92072
Temperatura de servicio: +14 °F e +140 °F (-10 °C e +60° C)
Pila: Batería
Longitud de la pulsera: aprox. 10,6 “ (27 cm)
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Eliminación

Eliminación del embalaje
Elimine el embalaje por tipos de material. El cartón y las láminas han de llevarse 
a un punto de recogida de papel usado y un punto de recogida de materiales 
respectivamente.

Eliminación de la pulsera
Elimine la pulsera de acuerdo con las disposiciones y leyes vigentes en su país. 
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¡Las pilas y baterías no deben tirarse a la basura doméstica!
 Como consumidor, usted está obligado legalmente a llevar todas las pilas y 
acumuladores – independientemente de que contengan sustancias nocivas* o no 
– a un punto de recogida de su comunidad/barrio, o a la tienda, para que puedan 
eliminarse de forma respetuosa con el medio ambiente. La batería debe llevarla a su 
punto de recogida sólo descargada. 

* señalados con: Cd = Cadmio, Hg = Mercurio, Pb = Plomo
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WARRANTy CARD

Your details / Sus detalles:

Name / Nombre

Address / Dirección

                                                                                                                       E-mail

Date of purchase / Fecha de compra* 
* We recommend you keep the receipt with this warranty card. / Recomendamos guardar el recibo junto con esta tarjeta de garantía.

Location of purchase / Lugar de compra

WIRELESS ACTIVITy TRACkER
TARJETA DE GARANTíA

RASTREADOR INALáMBRICO DE LA ACTIVIDAD
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Description of malfunction / Descripción del defecto:

Return your completed warranty card together with 
the faulty product to: / Envíe la tarjeta de garantía rellenada 
junto con el producto defectuoso a:

Krippl-Watches
c/o ShipmyOrders
2567 W. Cheyenne Ave
North Las Vegas, NV 89032
USA

Hotline: toll-free

yEARS WARRANTy 

3
AñO DE GARANTíA 

Model: AU5-CDAT-2A/2B/2C/2D Product Code: 92072

service@produktservice.info
1 800 493 9137 04/2015

AFTER SALES SUPPORT • SERVICIO DE POSTVENTA

Warranty/Garantía
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Warranty conditions
Dear Customer,

The ALDI warranty offers you extensive benefits compared to the statutory obligation arising 
from a warranty:

Warranty period: 3 years from date of purchase.

6 months for wear parts and consumables under normal and 
proper conditions of use (e. g. rechargeable batteries).

Costs: Free repair/exchange or refund. 
No transport costs.

ADVICE: Please contact our service hotline by phone, e-mail or fax before 
sending in the device. This allows us to provide support in the 
event of possible operator errors.
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In order to make a claim under the warranty, please send us:

• together with the faulty item the original receipt and the warranty card  
properly completed.

• the faulty product with all components included in the packaging.

The warranty does not cover damage caused by:

• Accident or unanticipated events (e.g. lightning, water, fire).
• Improper use or transport.
• Disregard of the safety and maintenance instructions.
• Other improper treatment or modification.

After the expiry of the warranty period, you still have the possibility to have your product re-
paired at your own expense. It the repair or the estimate of costs is not free of charge you will 
be informed accordingly in advance.
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This warranty does not limit the statutory obligation of the seller arising from a warranty. The 
period of warranty can only be extended in accordance with a legal standard. In countries 
where a (compulsory) warranty and/or spare part storage and/or a system for compensation 
are/is required by law, the statutory minimum conditions apply. In the event that a product is 
received for repair, neither the service company nor the seller will assume any liability for data 
or settings possibly stored on the product by the customer.
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Condiciones de garantía
Estimado cliente:

La garantía de ALDI le ofrece amplias ventajas en comparación a la obligación legal a la que 
está sujeta una garantía:

Periodo de 
garantía:

3 años a partir de la fecha de compra.

6 meses para piezas de desgaste y consumibles bajo condiciones norma-
les y reglamentarias de uso (p. ej. baterías recargables).

Costes: Reparación/sustitución gratuita a reembolso. 
Sin costes de transporte.
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Aviso: Rogamos póngase en contacto con su servicio de asistencia directa por te-
léfono, e-mail o fax antes de enviar al aparato. Esto nos permitirá ofrecerle 
soporte en caso de posibles errores de operador.

A fin de reclamar en el marco de la garantía, rogamos nos envie:

• el producto defectuoso con todos los componentes incluidos en el volumen de 
suministro. 

• junto con el producto defectuoso el tiquet de caja original y la tarjeta de garantía 
completamente rellenada.

La garantía no cubre daños causados por:

• Accidente o sucesos imprevistos (p. ej. rayos, agua, fuego). 
• Uso o transporte inadecuados. 
• Inobservancia de las instrucciones de seguridad y mantenimiento.
• Otro tipo de manejo o modificación inadecuado.
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Una vez expirado el periodo de garantía, usted seguirá teniendo la posibilidad de reparar su 
aparato a cargo propio. Si la reparación o la estimación de costes no es gratuita, se le informará 
correspondientemente y por adelantado.
Esta garantía no limita la obligación legal del vendedor originada por una garantía. El periodo 
de garantía solamente se podrá alargar conforme a las normas legales. En los países en que la 
ley exija una garantía (obligatoria) y/o el almacenamiento de piezas de recambio y/o un siste-
ma de compensación, serán de aplicación las condiciones legales mínimas. Al recibir un pro-
ducto para su reparación, ni la compañía de servicios ni el vendedor asumirán responsabilidad 
alguna por los datos o los ajustes que el cliente haya podido almacenar en el producto.
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AFTER SALES SUPPORT/SERviciO dE POSTvEnTA

1-800-493-9137

Model: AU5-cdAT-2A/2B/2c/2d Product code: 92072 04/2015

diSTRiBUTEd By • diSTRiBUidA POR:
Aldi inc., bAtAviA, il 60510
www.aldi.us
Made in china / Fabricado en china

USA

yEARS wARRAnTy
AñOS dE GARAnTíA

www.produktservice.info




